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PŘÍLOHA 

OPRAVA 

směrnice Evropského parlamentu a Rady 2014/61/EU ze dne 15. května 2014 o opatřeních ke 

snížení nákladů na budování vysokorychlostních sítí elektronických komunikací 

(Úř. věst. L 155, 23.5.2014, s. 1) 

Strana 9, čl. 3 odst. 2; strana 10, čl. 4 odst. 5; a strana 11, čl. 5 odst. 2 

Místo: 

„… přiměřeným žádostem …“ 

má být: 

„… důvodným žádostem …“. 

Strana 10, čl. 4 odst. 1 třetí pododstavec 

Místo: 

„Členské státy mohou umožnit přístup k minimálním informacím, které mají být omezeny, pouze 

je-li to považováno …“ 

má být: 

„Členské státy mohou umožnit omezení přístupu k minimálním informacím, pouze je-li to 

považováno …“. 
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Strana 13, čl. 9 odst. 3 první pododstavec 

Místo: 

„3. Členské státy zajistí, aby kterýkoliv držitel práva k užívání přístupového bodu a fyzické 

infrastruktury uvnitř budovy splňoval veškeré odůvodněné žádosti o přístup od poskytovatelů 

veřejných komunikačních sítí za spravedlivých a nediskriminačních podmínek, včetně ceny, je-li to 

na místě.“ 

má být: 

„3. Členské státy zajistí, aby kterýkoliv držitel práva k užívání přístupového bodu a fyzické 

infrastruktury uvnitř budovy vyhověl veškerým důvodným žádostem o přístup od poskytovatelů 

veřejných komunikačních sítí za spravedlivých a nediskriminačních podmínek, včetně ceny, je-li to 

na místě.“ 

 


